
Lead Sled DFT 2

The Lead Sled® DFT™ 2 (Dual Frame Technology) provides shooters with the
industry’s best recoil reduction system and the versatility to fit virtually any
shotgun or rifle, all built around a precision shooting platform. A key feature of the
DFT 2 is the ability to slide the front cradle back and forth along the Dual Frame
for optimal length adjustment. The DFT 2 has up to 2.5 inches of elevation
adjustment with an oversized wheel on smooth ball bearings for easy
adjustments!

Attributes

Name: Lead Sled DFT 2
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1001830
Mfr. No.: 336677
Color: Green
Delivery weight: 10kg
Shipping height: 318mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 762mm
UPC: 661120001447
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Sicherheitshinweise für den Caldwell Lead Sled DFT 2

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den Caldwell Lead Sled DFT 2 entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine präzise Schießplattform zu bieten und gleichzeitig den Rückstoß zu reduzieren. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effiziente Nutzung des Geräts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht richtig funktioniert.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Augenschutz.
Stellen Sie sicher, dass sich keine Personen in der Nähe des Schussbereichs befinden.
Verwenden Sie das Produkt nur auf stabilen, ebenen Flächen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Gewehrs oder der Flinte sicher befestigt sind.
Vermeiden Sie es, den Lead Sled DFT 2 während des Schießens zu bewegen oder zu verstellen.
Überprüfen Sie die Höhenverstellung vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß
funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Aufbau des Lead Sled DFT 2

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind.
Befolgen Sie die Montageanleitung in der Verpackung.
Überprüfen Sie, ob alle Schrauben fest angezogen sind.

Anpassung der vorderen Halterung

Schieben Sie die vordere Halterung entlang des Dual Frame, um die optimale Längenanpassung zu
erreichen.
Stellen Sie sicher, dass die Halterung sicher verriegelt ist.

Höhenverstellung

Nutzen Sie das übergroße Rad, um die Höhe nach Bedarf anzupassen.
Überprüfen Sie die Höhe vor jedem Schießen, um sicherzustellen, dass sie korrekt eingestellt ist.

Verwendung des Lead Sled DFT 2

Platzieren Sie das Gewehr oder die Flinte sicher auf dem Lead Sled.
Nehmen Sie eine bequeme Schießposition ein und stellen Sie sicher, dass Ihr Körper stabil ist.
Schießen Sie nur, wenn Sie sicher sind, dass der Schussbereich frei ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
konsultieren Sie die entsprechenden Kontaktstellen in Ihrem Land, um Hilfe zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheit ernst nehmen und diese Anweisungen befolgen. Ihr Caldwell Lead Sled DFT 2
ist ein hochwertiges Produkt, das Ihnen helfen wird, Ihre Schießfähigkeiten zu verbessern, solange es sicher
verwendet wird.
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Caldwell Lead Sled DFT 2 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Caldwell Lead Sled DFT 2. This product is designed to provide excellent stability and
recoil reduction for your shooting experience. To ensure your safety and the safety of others while using this product,
please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the Lead Sled DFT 2 in accordance with the manufacturer’s instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before each use to ensure it is in good condition and functioning properly.
Do not modify the Lead Sled DFT 2 in any way; modifications can compromise safety.
If you notice any damage or malfunction, discontinue use immediately and contact the manufacturer for
assistance.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and shooting equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shooting area is clear of bystanders and that you have a safe backdrop for shooting.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.
Do not place your hands or any part of your body in front of the muzzle of the firearm.
Make sure the firearm is unloaded when mounting it on the Lead Sled DFT 2.
Adjust the front cradle carefully to avoid pinching or injury.
Do not exceed the maximum load capacity of the Lead Sled DFT 2; refer to the product specifications for
details.
Always secure the firearm properly in the cradle before shooting.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Product:

Carefully remove the Lead Sled DFT 2 from the packaging.
Check for all components listed in the manual to ensure nothing is missing.

Setting Up the Lead Sled DFT 2:

Place the Lead Sled DFT 2 on a flat and stable surface.
Adjust the front cradle by sliding it back and forth along the Dual Frame to fit your firearm.
Ensure the elevation adjustment is set according to your shooting position, with a maximum of 2.5
inches of elevation available.

Mounting the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded.
Carefully place the firearm into the front cradle, ensuring it is securely positioned.
Lock the firearm in place according to the product instructions.

Adjusting the Lead Sled DFT 2:

Use the oversized wheel for smooth elevation adjustments.
Make sure all adjustments are secure before shooting.

Shooting:

Follow all safety precautions while shooting.
Monitor the stability of the Lead Sled DFT 2 during use.

Disposal Instructions



Dispose of the Lead Sled DFT 2 in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, recycle or dispose of it in an environmentally friendly manner.
Do not throw away any electronic components in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the Caldwell Lead Sled DFT 2, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product or visit their official website for support resources.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with
the Caldwell Lead Sled DFT 2. Always prioritize safety and remain informed about best practices in firearm handling
and use. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Instrucciones de Seguridad para el Caldwell Lead
Sled DFT 2

Introducción
Gracias por elegir el Caldwell Lead Sled DFT 2. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un sistema de
reducción de retroceso excepcional y versatilidad para utilizar con una amplia variedad de escopetas y rifles. Sin
embargo, es fundamental seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Lead Sled DFT 2 fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Verifica que el producto esté en buenas condiciones antes de cada uso. No uses el Lead Sled DFT 2 si está
dañado.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Asegúrate de que tu área de tiro esté libre de personas no autorizadas y de obstáculos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este producto está diseñado únicamente para su uso con rifles y escopetas. No lo uses para
otros fines.
Estabilidad: Asegúrate de que el Lead Sled DFT 2 esté colocado sobre una superficie plana y firme antes de
usarlo.
Ajustes: Realiza todos los ajustes del soporte frontal y de elevación con el producto sin carga. Asegúrate de
que estén bien fijados antes de disparar.
Carga: No sobrecargues el Lead Sled DFT 2. Sigue las recomendaciones del fabricante en cuanto al peso de
la carga.
Supervisión: Si hay niños o personas no capacitadas cerca, asegúrate de supervisarlos en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el Lead Sled DFT 2 en una superficie plana y estable.
Ajusta el soporte frontal deslizando hacia adelante o hacia atrás según sea necesario para tu rifle o
escopeta.
Asegúrate de que el soporte esté seguro antes de proceder.

Uso:

Coloca tu rifle o escopeta en el soporte, asegurándote de que esté bien fijado.
Ajusta la altura utilizando la rueda sobredimensionada para un mejor alineamiento.
Verifica que todo esté en su lugar antes de disparar.

Mantenimiento:

Limpia el Lead Sled DFT 2 regularmente para mantenerlo en buenas condiciones.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Lead Sled DFT 2, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Si es posible, recicla los materiales del producto.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, consulta con el fabricante o el punto de venta
donde adquiriste el Lead Sled DFT 2. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del
Caldwell Lead Sled DFT 2.
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Guide de Sécurité pour le Caldwell Lead Sled DFT 2

Introduction
Merci d'avoir choisi le Caldwell Lead Sled DFT 2. Ce produit est conçu pour offrir une expérience de tir sécurisée et
précise. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation correcte et éviter tout risque
potentiel.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le Lead Sled DFT 2 dans un environnement sécurisé et approprié.
Vérifiez régulièrement que le produit est en bon état et sans défauts visibles avant chaque utilisation.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est utilisé ou à proximité d'enfants.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, vent fort).
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le Lead Sled DFT 2.
Assurezvous que tous les réglages sont correctement effectués avant de commencer à tirer.
Utilisez uniquement des fusils de chasse ou des carabines compatibles avec le produit.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, cela pourrait compromettre la sécurité.
Portez toujours des protections auditives et oculaires lorsque vous tirez.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballez soigneusement le produit et vérifiez que toutes les pièces sont présentes.
Placez le Lead Sled DFT 2 sur une surface plane et stable.
Ajustez le berceau avant en le faisant glisser le long du Double Cadre pour un ajustement optimal.
Réglez la hauteur avec la roue surdimensionnée pour convenir à votre fusil.

Utilisation

Placez votre fusil de chasse ou carabine dans le berceau, en vous assurant qu'il est bien maintenu.
Vérifiez que le produit est stable avant de commencer à tirer.
Suivez les instructions de tir sécurisées et soyez conscient de votre environnement.

Instructions de Mise au Rebut
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne plus correctement, ne le jetez pas à la poubelle.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits non fonctionnels.
Si possible, retournez le produit au fabricant pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client de
Caldwell. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails de votre achat à portée de main pour une
assistance rapide.

Merci de suivre ces lignes directrices pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Caldwell
Lead Sled DFT 2. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Caldwell Lead
Sled DFT 2

Introduzione
Grazie per aver scelto il Caldwell Lead Sled DFT 2. Questo prodotto è progettato per offrire un sistema di riduzione
del rinculo di alta qualità e versatilità per i tiratori. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Lead Sled DFT 2 solo per scopi previsti.
Leggi e segui tutte le istruzioni fornite nel manuale prima dell'uso.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il supporto anteriore sia correttamente fissato prima di utilizzare il Lead Sled DFT 2.
Non superare la capacità di peso massima raccomandata per il supporto.
Utilizza sempre occhiali di protezione e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Non posizionare mai il viso o le mani davanti alla canna del fucile mentre è montato sul Lead Sled DFT 2.
Assicurati che l'area di tiro sia libera da ostacoli e persone non autorizzate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Prodotto

Posiziona il Lead Sled DFT 2 su una superficie piana e stabile.
Regola il supporto anteriore scorrendo avanti e indietro lungo il Doppio Telaio per ottenere la lunghezza
desiderata.
Fissa il supporto anteriore in posizione.

Uso del Prodotto

Posiziona il fucile o la carabina sul supporto anteriore del Lead Sled DFT 2.
Assicurati che il fucile sia ben posizionato e stabile prima di procedere.
Regola l'elevazione utilizzando la ruota sovradimensionata per ottenere l'angolo di tiro desiderato.
Effettua i tiri in un'area sicura e controllata, seguendo tutte le normative locali sul tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento del prodotto.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente naturale.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto disponibili quando richiedi supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Caldwell Lead Sled DFT 2. La
tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lead Sled® DFT™ 2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Lead Sled® DFT™ 2. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego produktu jest
bezpieczne i przyjemne. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa oraz
instrukcjami użytkowania, aby zminimalizować ryzyko urazów i zapewnić prawidłowe działanie urządzenia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj Lead Sled® DFT™ 2 zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Unikaj używania produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr, deszcz czy śnieg.
Zgłaszaj wszelkie zauważone uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem strzelania.
Nie używaj Lead Sled® DFT™ 2 z bronią, która nie jest kompatybilna z jego systemem.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas przesuwania przedniego gniazda, aby uniknąć przycięcia palców.
Nie pozostawiaj produktu bez nadzoru, gdy jest w użyciu.
Zawsze korzystaj z okularów ochronnych i innych środków ochrony osobistej podczas strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Rozpakuj Lead Sled® DFT™ 2 i upewnij się, że wszystkie części są obecne.
Umieść produkt na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Przesuń przednie gniazdo w odpowiednią pozycję wzdłuż Podwójnej Ramy, aby dostosować długość.
Użyj dużego koła na gładkich łożyskach kulkowych do regulacji wysokości.

Użytkowanie:

Umieść strzelbę lub karabin w gnieździe.
Sprawdź, czy broń jest prawidłowo osadzona i stabilna przed rozpoczęciem strzelania.
Używaj Lead Sled® DFT™ 2 tylko w odpowiednich warunkach strzeleckich.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj Lead Sled® DFT™ 2 zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać więcej informacji na temat utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Lead Sled® DFT™ 2, prosimy o kontakt z
lokalnym punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu oraz dowód zakupu.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych
wytycznych i cieszenie się bezpiecznym korzystaniem z Lead Sled® DFT™ 2.
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Caldwell Lead Sled DFT 2 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Caldwell Lead Sled DFT 2 on suunniteltu tarjoamaan ampujille erinomainen tuki ja mukautettavuus
tarkkuusammunnassa. Tämä käyttöopas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, joita on noudatettava tuotteen
turvallisen käytön varmistamiseksi. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan kiväärien ja haulikoiden tukemiseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja ympäristöissä.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että kaikki ympärillä olevat henkilöt ovat tietoisia
ampumistoiminnasta.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että tuote on tukevasti paikallaan ennen ampumista.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta Lead Sled DFT 2 tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että etuvarsi on oikein säädetty ja lukittu paikoilleen.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja että tuote on turvallinen käyttää.

Käyttö

Aseta kivääri tai haulikko tukevasti Lead Sled DFT 2:een.
Säädä korkeussäätöpyörä halutun korkeuden saavuttamiseksi.
Varmista, että etuvarsi liikkuu sujuvasti eteen ja taaksepäin.
Kun olet valmis ampumaan, tarkista, että ampumaalue on turvallinen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin jälleenmyyjiin.
Varmista, että sinulla on tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Caldwell Lead Sled DFT 2 on erinomainen työkalu tarkkuusammuntaan, mutta sen turvallinen käyttö on ensisijaisen
tärkeää. Noudata tässä oppaassa annettuja ohjeita varmistaaksesi sekä oman että muiden turvallisuuden.
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Säkerhetsinstruktioner för Caldwell Lead Sled DFT 2

Introduktion
Tack för att du har valt Caldwell Lead Sled DFT 2, ett innovativt gevärsstöd som erbjuder branschens bästa
rekylreduceringssystem. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Dessa riktlinjer är utformade för att skydda dig och andra, samt för att följa
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid Lead Sled DFT 2 på en plan och stabil yta för att förhindra att den välter.
Se till att geväret är korrekt placerat och säkrat i stödet innan du skjuter.
Justera höjden på stödet noggrant för att passa din kroppshållning och gevärets längd.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Undvik att rikta geväret mot personer eller djur.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att ingen står i skottlinjen.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Lead Sled DFT 2:

Ta bort alla delar från förpackningen och kontrollera att inget saknas.
Följ monteringsanvisningarna i manualen för att sätta ihop stödet.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Justering av stödet:

Använd den dubbla ramen för att skjuta fram och bakåt för optimal längdjustering.
Justera höjden upp till 2,5 tum genom att vrida på det överdimensionerade hjulet.
Se till att stödet är stabilt innan du placerar geväret i det.

Användning av Lead Sled DFT 2:

Placera ditt gevär försiktigt i stödet, se till att det är säkert och stabilt.
Kontrollera att alla justeringar är gjorda innan du börjar skjuta.
Efter avslutad användning, ta bort geväret och förvara stödet på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten i enlighet med lokala avfallsregler och förordningar.
Om produkten är defekt eller skadad, följ lokala riktlinjer för farligt avfall.
Återvinn material om möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och positiv upplevelse
med Caldwell Lead Sled DFT 2.



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro použití produktu Caldwell
Lead Sled DFT 2

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Caldwell Lead Sled DFT 2. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval střelcům
vynikající systém redukce zpětného rázu a všestrannost pro různé typy brokovnic a pušek. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální užitek z tohoto produktu, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a porozumějte všem pokynům a varováním.
Produkt používejte pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se použití zbraní.
Před každým použitím zkontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození nebo nesprávného fungování se zdržte používání produktu a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nastavování výšky produktu se ujistěte, že je stabilní a bezpečně upevněný.
Nikdy nepoužívejte produkt na nerovném nebo nestabilním povrchu.
Při manipulaci s brokovnicí nebo puškou dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, pokud je to nutné.
Zkontrolujte, zda je zbraň před použitím vždy prázdná.
Nepokoušejte se upravovat nebo opravovat produkt, pokud nejste kvalifikovaní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Ujistěte se, že máte všechny součásti produktu a že jsou v dobrém stavu.
Podle potřeby nastavte výšku produktu pomocí nadměrného kola na hladkých kuličkových ložiscích.

Nastavení předního hnízda:

Přední hnízdo lze posouvat dopředu a dozadu podél Dvou Rámů pro optimální nastavení délky.
Ujistěte se, že je hnízdo správně zajištěno před použitím.

Použití produktu:

Umístěte zbraň do hnízda a ujistěte se, že je stabilní.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní opatření pro manipulaci se zbraněmi.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zjistěte si místní postupy pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání produktu Caldwell Lead Sled DFT 2.


